
 (Dialect)

(Dialectology) 

۱۳۹۵

 

(Dialect) (Dilektos)

۱۷-۱۸

۱۳۹۵

 (dialect) (dialectos)

۴۹



 

Form of speech peculiar in particular region: 

۱۶۴۶۵

- ۱۳۹۵

۴۷

۱۸

 

۱۳۹۷

۲۶

 – 

  

  



  

 

۲۸۲۹

۱۴۲

 

dialect (n.) A regionally or socially distinctive variety of language, identified by a particular 

set of words and grammatical structures. Spoken dialects are usually also associated with a 

distinctive pronunciation, or accent. Any language with a reasonably large number of 

speakers will develop dialects, especially if there are geographical barriers separating groups 

of people from each other, or if there are divisions of social class. One dialect may 

predominate as the official or standard form of the language, and this is the variety which 

may come to be written down. The distinction between ‘dialect’ and ‘language’ seems 

obvious: dialects are subdivisions of languages. 142 page 

 

 

idiolect (n.) A term used in linguistics to refer to the linguistic system of an 

individual speaker – one’s personal dialect. A dialect can be seen as an 
abstraction deriving from the analysis of a large number of idiolects. Idiolectal 
features are particularly noticeable in literary writing, as stylistic markers of 

authorship. Some linguists give the term a more restricted definition, referring 
to the speech habits of a person as displayed in a particular variety at a given 

time. 235 

 

A Dictionary of Linguistics and Phonetics 6th Edition. David Crystal 

2008 David Crystal. 

(Accent)(Dialect)

(pronunciation) 

(The 

Study of Language fourth edition-page 240)    



Technically, the term “accent” is restricted to the description of aspects of 

pronunciation that identity where an individual speaker is from, regionally or 

socially. It is different from the term dialect, which is used to describe features 

of grammar and vocabulary as well as aspects of pronunciation. 

 

(Linguistics for the beginners)  

۱–: (The traditional view or popular view)

۲–(The modern linguistic view):

۱–: (The traditional view or popular view) 

 (educated people)

 ۱۴۳

۲–(The modern linguistic view):

 

According to this view, the standard variety of a language is also a dialect. Thus 

all dialects are basically varieties which are mutually comprehensible. A 

language is, then, merely the sum total of all its dialects. (page 144) 



 (variety)  (language planning)

 

It you look at the historical development of languages; you will discover that the 

standard variety was developed by language planning. The decision to make one 

dialect that standard was a political one- it happened to be the language of those 

who had power and money or for some other such non-linguistic 

reason…standardization means fixing spellings, pronunciation, etc. and writing 

dictionaries, grammars etc. Thus, languages are standardized for non-linguistics 

reasons. (p-145)  

(The standard language): 

)edition 1996 ndSociolinguistics 2-HudsonR. A. (  : 

…standardization produces a standard language where before there were just 

‘dialects’. The notion ‘standard language’ is somewhat imprecise, but a typical 

standard language will have passed through the following process: 

1- Selection, 2 – Codification, 3 – Elaboration of function, 4 – Acceptance 

1 – Selection: Somehow or other a particular variety must have been selected 

as the one to be developed into a standard language. It may be an existing 

variety, such as the one used in an important political or commercial center, 

but it could be an amalgam of various varieties. The Choice is a matter of great 

and political importance, as the chosen variety necessarily gains prestige and 

so the people who already speak it share in this prestige. However, in some 

cases the chosen variety has been one with no native speakers at all for 

instance, Classical Hebrew in Israel and the two modern standards for 

Norwegian. 



2- Codification: Some agency such as an academy must have written 

dictionaries and grammar books to ‘fix’ the variety, so that everyone agrees 

on what is correct. Once codification has taken place, it becomes necessary 

for any ambitious citizen to learn the correct forms and not to use in writing 

any incorrect forms that may exist in their native variety. 

3- Elaboration for function: it must be possible to use the select variety in 

all the functions associated with central government and with writing: for 

example, in parliament and law courts, in bureaucratic, educational and 

scientific documents of all kinds and of course in various forms of 

literature.  

4- Acceptance: The variety has to be accepted by the relevant population as 

the variety of the community – usually, in fact, as the national language. 

Once this has happened, the standard language serves as a strong unifying 

force for the state, as a symbol of its independence of other states 

(assuming that its standard is unique and not shared with others, and as a 

marker of its difference from other states. It is precisely this symbolic 

function that makes states go to some lengths to develop one. (p-22)       

1- Selection (Choosing an official language), 2- codification (grammars), 3 

– elaboration 4 – implementation 5 – Acceptance (p-247-the study of 

language)  

 

Idiolect: The personal dialect of an individual speaker.  

Sociolect: Social dialect, a variety of a language that is strongly associated with 

one social group (e.g. working-class speech) 

Social Dialect: a variety of a language with features that differ according to the 

social status (e.g. middle class or working class) of the speaker. 

 

 

 

 

 

 



–



۱۶۸۱۶۹

۱ – (Soft Dialect) 

۲– (Hard Dialect)  

۱۴

۱ – ۲–۳–۴–۵–

۱– ۲–۳–۴–

 (Jamiat Rai)



۱۹۰۶

 

(Warza Pa Zhaba the Sok ma Puhezah)

 

    Father

    Wind

    Sun

    Buloek

    Camel

    Dog

   Milk

   Butter Milk

    Clari Fied Milk (Ghi)

    Turban

    Shirt  

۱۷۷-۱۷۸



(Morgen Stieren)



۱۹۱۱

(Sir Denys Bray)

۱۸۱-۱۸۲

 (i) (Y) (L) 

(Y) 

)Father()Went(

(Milk)(Hot)(Thirsty) – 

(Verb) 

- I write

 Bull–village .۱۸۲



 


